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防止殘酷對待動物  

 

目的  
 
.  本文件概述政府當局的動物福利及管理政策，特別是政

府當局就防止殘酷對待動物所採取的措施，並綜述立法會議員

就此議題提出的主要意見及關注。  
 
 
背景 

 
現行法例  
 
2.  在香港，保護動物的概念和工作主要由《防止殘酷對待

動物條例》(第 169章 )(下稱 "《條例》")涵蓋。《條例》是保護動

物的核心法例，不但保障動物不會遭受殘酷對待，還規定動物

主人或畜養人必須履行照顧責任。  
 
3.  根據《條例》，殘酷對待動物的行為包括殘酷地打、踢、

惡待任何動物或殘酷地將其折磨、激怒或驚嚇，導致其受到不

必要的痛苦。殘酷對待動物的行為還包括沒有妥善運載動物及

關禁動物。任何人如沒有對動物提供充足的食物和清水，或導

致動物受到不必要的痛苦，即屬犯罪。根據《條例》制定的《防

止殘酷對待動物規例》(第 169A章 )也訂明禁閉或運送動物期間的

基本規定。違反該等規定即可構成罪行，即使有關動物尚未受

到傷害亦然。現行法例訂明獲授權人員可進入任何處所或車輛

檢查任何動物，如懷疑該動物遭受殘酷對待，可將之檢取。不
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同的政府部門人員 (包括高級獸醫師、生主任、生督察、警

務人員及漁農自然護理署 (下稱 "漁護署 ")的獲授權人員 )可視乎

情況，採取執法行動。  
 
4.  在 2006年，《條例》下有關虐待動物的最高刑罰已提高

至罰款 200,000元及監禁 3年。在 2012至 2014年期間，根據《條例》

提出的檢控宗數有 19、 20及 29宗；並分別有 18、 15及 24宗個案

被成功定罪。  
 
跨部門合作  
 
5.  為加強各相關政府部門和機構之間在處理殘酷對待動

物個案的合作，漁護署聯同香港警務處 (下稱 "警方 ")、食物環境

生署 (下稱 "食環署 ")及香港愛護動物協會 (下稱 "愛協 ")於
2011年成立了一個工作小組 (下稱 "工作小組 ")，探討處理該等個

案的工作。  
 
6.  工作小組的成員互相支援。警方及漁護署會偵查殘酷對

待動物案件，並在適當情況下提出檢控。在這過程中，他們會

不時與愛協交換資訊。漁護署在推展調查及司法程序上提供所

需的專業獸醫意見，食環署則在處理環境生事宜及動物屍體

方面提供協助。愛協已設立一條 24小時的電話熱線，供市民查

詢有關殘酷對待動物個案的資訊。愛協亦為涉案的動物提供醫

療服務，並按需要配合執法人員的工作。在動物管理及福利事

宜方面，漁護署負責宣傳、教育、情報收集和巡查各寵物銷售

點的工作。  
 
7.  警方在 2011年聯同漁護署、愛協、獸醫組織及關注動物

團體推出了 "動物守護計劃 "(下稱 "守護計劃 ")，強化警方在調查

殘酷對待動物案件方面的工作。守護計劃得到香港獸醫學會和

中國 (香港 )獸醫學會兩個專業團體的支持。兩個學會協助鼓勵其

會員舉報懷疑涉及殘酷對待動物的活動或人士。  
 
8.  為保障及促進動物福利，漁護署成立了一支專責隊伍，

負責擬訂、推行和深化公眾教育和宣傳計劃，以宣揚愛護動物

和做個盡責的寵物主人的訊息。為此目的而規劃的活動包括製

作電視宣傳短片及電台宣傳聲帶、在公共交通工具、雜誌及網

站上登載廣告、在購物商場舉辦推廣活動、定期推行鄉村和社

區宣傳計劃、到學校舉行講座，以及每年進行有關照顧寵物的

調查等。  
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議員的意見及關注 

 
9.  議員就防止殘酷對待動物的事宜提出的主要意見及關

注綜述於下文各段。  
 
檢討現行法例  
 
10.  有意見認為，政府當局應考慮提高殘酷對待動物罪行的

最高刑罰，以加強阻嚇作用。政府當局表示，《條例》的最高

罰則已在 2006年大幅提高，罰款由 5,000元提高至 200,000元及監

禁由 6個月提高至 3年。法庭所判處的刑罰水平，已普遍較《條

例》的罰則條文在 2006年修訂前所判處的為高。依政府當局之

見，要有效減少殘酷對待動物個案，除了有具相當阻嚇力的罰

則和適當量刑之外，最有效的方法是提高市民尊重生命和愛護

動物的意識。政府當局會繼續加強在公眾教育方面的工作。  
 
11.  有議員建議，當局應把曾在《條例》下定罪的人士列入

黑名單，永久禁止名單上的人士飼養任何動物。政府當局認為

建議具爭議性，在確定推行建議前必須審慎研究其可行性。  
 
工作小組的工作進度及守護計劃的成效  
 
12.  就在 2011年成立的跨部門工作小組，議員對其工作進度

提出關注，包括該小組有否就對付殘酷對待動物提出任何有效

措施。據政府當局所述，工作小組的作用是在處理殘酷對待動

物個案的工作方面促進緊密合作及互相支援。工作小組定期舉

行會議，討論個別個案的處理工作，並擬訂和檢討有關提高偵

查及預防殘酷對待動物個案效率的指引。工作小組舉辦了有關

動物福利知識和處理殘酷對待動物個案技巧的培訓課程，並會

留意法庭對殘酷對待動物案件的判刑水平，以在有需要時向律

政司提出建議，以覆核判刑。  
 
13.  就警方推出的守護計劃，政府當局在回應有關其成效的

查詢時表示，守護計劃旨在鞏固不同相關持份者的合作，並強

化警方在調查該等案件方面的工作成效。政府當局強調，警方

已聯同各持份者，從教育、宣傳、情報收集及調查四方面打擊

虐待動物案件，當局並表示，有關措施已開始取得具體成效。

警方處理的個案，大部分由市民舉報及主動提供線索，足見守

護計劃大大提高了社會對打擊殘酷對待動物的意識。  
 
 
 



 4

執法  
 
14.  有議員建議政府當局應設立 "動物警察 "隊伍，專責處理

殘酷對待動物的個案，以及透過立法授權民間動物福利團體擔

任前線巡邏及處理投訴的工作，並於搜集足夠證據後轉介警方

採取執法行動。  
 
15.  政府當局表示，當警方接獲殘酷對待動物的案件，會交

由刑事調查隊調查。警方的刑事調查隊有專業調查技能及經驗

跟進任何刑事案件，包括殘酷對待動物的案件。視乎案件的分

布和趨勢，警方或會考慮指派各警區的專責隊伍調查有關案

件，以更全面及針對性地對案件作出偵查，並盡快破案。上述

安排讓警方可靈活調配其有限的資源配合守護計劃，以有效地

處理殘酷對待動物的個案，從而提高其在打擊殘酷對待動物行

為方面工作的整體成效。政府當局認為現行的機制行之有效，

並沒有計劃設立動物警察隊伍。  
 
 
最新發展 

 
16.  政府當局將於有關動物福利及殘酷對待動物事宜小組

委員會 2016年 2月 16日的會議上，向小組委員會簡介政府當局現

時就加強防止及打擊殘酷對待動物行為採取的措施。  
 
 
相關文件 

 
17.  立法會網站的相關文件載列於附錄。  
 
 
 
立法會秘書處  
議會事務部 2 
2016年 2月 15日



附錄 

 

防止殘酷對待動物的相關文件  
 
 

會議 會議日期 

 

質詢／文件 

 

食物安全及環境

衞生事務委員會  
2011年 6月 14日  
(項目VI) 
 

議程  
會議紀要  
 

立法會  2011年 6月 15日  
 

會 議 過 程 正 式 紀 錄 第 8384 至

8390 頁 (劉健儀議員就 "殘酷

對待動物 "提出的口頭質詢 ) 
 

立法會  2013年 1月 23日  
 

會 議 過 程 正 式 紀 錄 第 3619 至

3622頁 (毛孟靜議員就 "防止殘

酷對待動物的措施 "提出的書

面質詢 ) 
 

立法會  2013年 3月 20日  
 

會 議 過 程 正 式 紀 錄 第 5301 至

5305頁 (黃碧雲議員就 "防止殘

酷對待動物 "提出的書面質詢 ) 
 

立法會  2013年 10月 16日  
 

會議過程正式紀錄第 451至 452
頁 (黃碧雲議員就 "打擊殘酷對

待動物的罪行 "提出的書面質

詢 ) 
 

立法會  2013年 11月 6日  
 

會 議 過 程 正 式 紀 錄 第 1279 至

1287頁 (田北辰議員就 "防止虐

待動物 "提出的口頭質詢 ) 
 

食物安全及環境

衞生事務委員會  
2014年 1月 14日  
(項目V) 
 

議程 

會議紀要 

 

立法會  2014年 2月 19日  
 

會 議 過 程 正 式 紀 錄 第 5144 至

5146頁 (陳克勤議員就 "防止殘

酷對待動物 "提出的書面質詢 ) 
 

立法會  2015年 6月 10日  
 

會 議 過 程 正 式 紀 錄 第 9209 至

9214頁 (涂謹申議員就 "動物福

利 "提出的書面質詢 ) 
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